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POMAHCKME ITPOTOAPTHUKIIA B HEJAPAX JATBIHN:
BOIIPOCBHI TEOPUM U TEHE3UCA

B pomaHHCTHKE HNIMPOKO PacHpOCTPAaHEHO MHEHHE, COIIaCHO KOTOPOMY ONpefeneH-
HBIH aPTHKIb BO3HMK paHbIIE, YeM HEOOpefieNeH bl Bénbmei 9acTbio 3TO NONOXEHHE
NOCTYJIHPYETCS KaK HEYTO caMo co6oi pasymeroleecs, OOIEA3BECTHOE H HE HYX/1aiomle-
ecs B aprymeHTauun Tak, Hanpumep, @ BproHO B 3aciyXeHHO 3HaMeHHTOl McTopHu
¢pannysckoro s3bika' [Brunot 1905. 194-195, 427-428] B pa3penax, NOCBSIIEHHbIX ap-
THKJIIO CTapo(dpaHIy3cKOro H cpefiHedpaHIy3ckoro IepaofioB, yieasieT BAUMaHAE TOIb
KO (popMaM OMNpeJieIEHHOTO apTHKJIS, B TO BpeMsl KaK (hOpMbI HEOTIPE/IC/ICHHOTO laXKe He
ynomuHaloTcss HeonpepeneHHbIH apTAKIbL BKIIOYaeTcs B cepy BHEMAHUS aBTOpa JHIIb
B pa3jeie, NOCBAEHHOM A3bIKy X VI Bexka [Brunot 1906 392-393]

I' TufioM nMogyepKuBaeT, YTO HCTOPHYECKas NMOCIE0BATENbHOCTL CTAHOBJICHHS KaTe
TOPUH apTHKJS NPOTHBONOJIOXHA IOCJAECHOBATENLHOCTH 'NCHXHYECKHX MEXAHM3MOB B
cnoxuBueics cacreMe apThkiag [Guillaume 1969 161] ITockonsky, mo I' TmiroMy, mcu-
XMYECKHH MEXaHA3M B CHCTEME apTHKJIEH 3aKII0YAETCs B IEPBAYHOCTH BhIfIEIEHUs NpeT-
MeTa H3 knacca ((pyHKIHS un) H BTOPHYHOCTH IPEACTABIICHHA NpeAMeTa BHe Kiacca
(yHkund le), yueHbI# TpAHEMAET KaK NaHHOCTh TPAJULHOHHOE NpEACTaBleHne 06 HCTO
PHYeCKOH NIOCIIe[OBaTeILHOCTH OABNEHHs apTaKIeH 1) le, 2) un

IlpencraBneHue o reHeTayecku Gosee paHHEM BO3HMKHOBEHHHM POMAHCKOTrO Onpepe-
JIEHHOrO apPTHKJIA OTPaXXEeHO B 1IeJIOM Psific KaK Hay4HbIX paboT, Tak ¥ y4e6GHUKOB [Alonso
1967 126, Ckpennna 1971 74, Illnrapesckas 1974 86)

IToxa3aTeNbHO B CBA3H C 3THM BBICKAa3bIBaHHE B OJ{HOM H3 IOCIE[HHAX OTEUECTBEHHBIX
pa6oT, MOCBAIEHHbIX Teopuu apTHKAA "TIpoucxoXpaeHue U UCTOPHSA APTHUKIIS HE BbI3bI-
BalOT 0cOOBIX cOMHeHHH" [BoponnnKkoBa, Jleunkui 1999 7-8]

B pepkux ciyyasix apryMeHTalMy IOJIOXKEHHS 06 ONepexXalolleM pa3sBHTHH Onpefe-
JIEHHOTO apPTHUKJIS NPHBOAATCSA KOJMHYECTBEHHbIE JaHHBIE, YOEIUTEIbHO CBHETEIBCTBYIO
Ii4e B CAMOM fieJie O 3HaYMTe/NbHO GONbIIEH yIOTPeGHTENLHOCTH B CTapOPaHIly3CKOM
A3bIKe ONPENEeNEHHOTO apTHKIISA, HEXENH HeonpefeJerHoro [Poisenbnur 1954 14, 21}

OpHaxko Bcerya 14 66Jbinas (pyHKIHOHANbHAs Harpy3Ka OJHOrO U3 4JIEHOB OINO3HLUH
MOMKHA C HeM3GeKHOCTBIO CBHAETENLCTBOBATh O €TI0 HCTOPHYECKO# nepeuvHOCTH? Ecnu
06paTHTHCS K JJATHHCKUM MCTOKaM POMAHCKHX apTHKJeHd, TO TpafHLUHOHHAas TOYKa 3pe-
HUs IpeACTaBIseTCs He 6eCCIIOPHOR

ITpexne 4eM NMPHCTYNHTH K aHaMH3y (aKTHYECKOTO MaTepHala OOCIeNOBaHHLIX Ja-
THHCKHX NaMATHAKOB HAaJJIEXHT YCTAHOBHTb KPATEDHH, IO KOTOPBIM MOXKHO ObLIO Obl
¢HKCHPOBATEL NEPEXOJl OT YKA3aTeNbHOIO MECTOMMEHHS K ONPeJIeIEeHHOMY apTUKJIIO, a OT
YHUCIIMTENLHOrO B 3HAUEHHH "OfHH" — K HEONpejle IEHHOMY apTHKIIIO

TpyaHOCTb COCTOMT B TOM, YTO B NO3JHEJATHHCKMX NAMATHUKAX yceyeHHbIE (POPMBI
yKa3aTeNIbHOrO MeCTOHMEHH ille, Kak MPaBHJIO, HE BCTPEYaIOTCA, a IEKCEMa Unus BO BCEX
CBOMX YNOTPEGIEHUAX COXpaHseT (POPMalbHOE TOXAECTBO C YACIATENbHBIM TakuM 06-
pa3oM, popManbHble KPUTEPHH IPUHANIEXHOCTH ille M unus X MIPOTOAPTUKIISAM OTCYTCT-
BYIOT 3TO O3HaYyaeT, YTO TOJNBKO COfiepXKaTelbHbie MPU3HAKU MOrYT GbITh NIOKA3aTes
MH 33apOX/I€HHS apPTHKJIEBOrO 3HaUYCHHS
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Hepenko rpaMMaTHyecKOoe 3HaYe€HHE POMAHCKHX apTHKIEH paccMaTpHBacTCs Kak
ML OcNablieHde HCKOHHOrO 3Ha4eHAsI YKa3aTeJIbHOIO MeCTOBMMEHHs ille, ¢ OXHOM cTO-
POHBI, H YHCIHTENBHOTO unus — c gpyro# [[do3a 1956 323, Menendez Pidal 1977 259,
Rohlfs 1968 99].

Huyio Touky 3penus orcranBaeT M A BoponuHa, yTBepxpas, YTO pedb AOJIKHA HATH
He 06 ocnaGleHnd, a O CYyIeCTBEHHOM H3MEHEHHH 3HAYEeHHsS COOTBETCTBYIOMIMX S3bIKO-
BBIX [JHHALl ABTOP HE YTOUHSET IPH 3TOM, B 4Y€M COCTOHMT HOBOE COlepKaTeJIbHOE Kaye-
CTBO BO3HHKIUEH KaTeropuu apTHKIA [Boponuna 1965 92]

ITockonbKy ¢opManbHble KPHTEPHH MOSBIEHHS Y tlle WIA unus MPOTOAPTHKIEBBIX
¢yHKIMA TPAaKTHYECKH OTCYTCTBYIOT B JIATHHCKAX TEKCTaX, TONBLKO OTIHYHTENbHbIE CO-
nepXKaTeNbHble NIPH3HAKH, IPOABAAIOMNEC B YHKHOHHPOBAHHH, MOTYT CIIyXHATb OKa-
3aTesieM 3apoXjeHHus mportoaprukieii OTciofa HeOGXOFMMOCTD, NPEX](e BCETO, NPHHS-
THS. KPHTEpHEB, NPOTHBONOCTABIISIONAX ONpPeNeNIeHHbIH APTHKIIb YKa3aTEILHOMY JeTep-
MHHATHBY HMEHH, 2 HEONPEAENEHHbIH apTHKIIb — YHCIUTEILHOMY

MOXHO rOBOPHTH O BO3HHKHOBEHHH (DYHKIIMH OIIPENEIEHHOrO NPOTOApPTHKIA y (op-
Mbl ille TONTBKO B TAKHX KOHTEKCTaX, KOTOPbIE HCKJIIOYAIOT HCNOJIb30BaHHE YKA3aTEIbHO-
ro mecroumenusi Mo mpicnm I' I'miioMa, onpepeneRHbId apTMKIL O3HAYAET, YTO IPEA-
CTaBJIeHHE O NpefIMETE CO3HaeTCs B CO3HAHMHA paHbIIE, YEM CaMa pealbHOCTh peyn [Guil-
laume 1919 13] ® Kop6asn u XK KnafiGep nokasanu, 4To TOJILKO NpH OTPLIBE OT
me#Kkcuca 1 npsaMoit anadophl peanusyeTcs creyudHIECKOe apTUKIIEBOE 3HAYEHHE OTIpe-
aenennoctd [Corblin 1983 118-134, Kleiber 1990 155-176] Iopo6Has cHTyalEs HMEET
MeCTO NIPH acCOLMATHBHOM aHadope, NpoABNAIOIEHcS B IPEMEpax CIENYIOIEro TUIa
Nous arrivémes dans un village L' (*cette) église était fermée ‘Mbl npuexanu B JE€PEBHIO
IlepkoBb Gblna 3akphiTa’, La voiture s'arréta L’ (*cette) aile avant était cabossée ‘Mamu
Ha ocraHoBmnack Ilepennee Kpbl1o 66110 NOMATO’, Prerre se coupa du pain, puis rangea
le (*ce) couteau ‘IIvep oTpesan cebe xae6a, NOTOM MONOXKMI Ha MecTo Hox' HTak, on-
peneneHHbIH apTHKIL 03HAYAEeT, YTO, II0 MBICIH Cy0'bEKTa pe4d, CHATYaTHBHO HHIMBHYa-
JTH3HPOBAHHOE NpPEACTaBIeHAE O peaMeTe chOPMHAPOBAIOCH ¥ afipecaTa peyd elle A0 TO
ro, Kak npeaMeT GBI Ha3BaH, IOTOMY 4TO OH BKIIIOYeH B KPYT €CTECTBEHHBIX accouHa-
I[HH, BLI3BIBAEMBIX NPEIIECTBYIOIMUM KOHTEKCTOM

Bxopguna 14 accoumaTHBHas aHacdopa B (PYHKIMOHANBHBIA AHANA30H JIATHHCKOrO tlle?
AHaN43 NO3HETATHHCKMX TAMATHAKOB IO3BOJIMI OGHAPYXHThb ABe (DYHKUUMH IPHMCHEH-
Horo ille TlepBas npencraBnsier co6oit aHacoOpy NP IOBTOPHOM YNOTPEONEHAH HMEHH
CYIIECTBATENBHOrO HJIA IPH KOpe(hePEeHTHOM YIOTpE6IeHHH KaKOro JIA60 HHOro HMEHH
Hanpumep

1) Qui audivit verba mea haec et facit ea, similis est viro saprenti, qui aedificavit domum
suum supra petram Descendit pluvia  advenerunt flurina et offenderunt in domum illam, et
non cecidit (Itala, Matth , 7, 24-25) © Kro ycnblman 3TH CJIOBa MOH M HCHOJIHAET HX, N1O-
RoGEH MyApOMY MYXyY, KOTOPBI# NOCTPOHJ JOM cBod Ha kamHe Huseeprcs noxns, 3a-
TOINMJIM NOTOKY M HOBPEJHIA ITOT IOM, a OH HE PyXHyI’

2) Gunthchramnus vero dux advenit Avennione Providerat ennm Mummolus postquam in
tra murus urbis_llius est ingressus, ut  locus ille totus muneretur (Gr Tur , VI, 26) ‘Boe-
HavanbHEK Xe ['yHTXpamu nopomen x ApaHboHY Ho MyMmmou, mocne Toro, Kak OH BO-
IIeJ B YEPTY ITOTO FOpPoAa, No3a6OTHIICH, YTOGbl  BCE 3TO MECTO  OBLIO YKPEIUIEHO'

Iopo6roe aHadopuyeckoe ynorpebieHHe MPUHMEHHOIO YKa3aTelNbHOTO MECTOHMeE-
HuA tlle BOBce He ABNsI€TCA OTIHYHTENBHOM YePTO# MO3AHEIaTHHCKOrO nepuoaa OHo 6bI-
710 BNOJHe OOBIYHO elle B apxadyeckoi saTtbige Hanpumep

3) Savium speculo dedit  Ninus velim lapidem qui ego lli_speculo diminuam caput (P1,
Most , 265-266) ‘Ona mouenoBana 3epkano 51 oueHb xoTen 6bl HMETh KaMEHb, KOTO-
PBIM Packpomw1 Gbl FOJNIOBY 3TOMY 3epKany’

4) Erat erus Athemis mihi adulescens optumus Is amabat meretricem Et illa illum  In-
teribt hic miles forte Athenas advenit Insinuat sese ad ilam amicam er1 (Pl M glor, 99—
105) ‘Bbun y Mensi B AdHHaX XO3IMHOM NpeKpacHbii 10oHoma OH MI06KMI KYPTH3aHKY A
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OHa — ero TeM BpeMeHeM npHe3xaeT cly4aiiHo B AduHbI 3TOT Bou OH BTHpaeTcs B
TOBEpHE K 2TOM MOIPYre XO3siuHa’

TouHo Tak xe tlle MOrIO (PYHKIIHOHHPOBATD H B KIACCHYECKOH IATHIHH

5) Cum te Praeneste occupaturum nocturno impetu esse confideres, sensistine illam_co-
loniam meo wssu, meis praesidus esse mumtam? (Cic InL Cat Or prima, III, 8) ‘Korzna
Thbl HafiesIcsA, YTO [IpeHecTe GymeT 3aHST B pe3yJabTaTe HOUHOTO HaNmajeHus, ToayMan 11
ThI, 4TO 3TAa KOJIOHHA YKpeIleHa IO MOeMy NIPAKa3y MOMMHM rapHA30HaMu? ’

Bo Bce nepuojibl HCTOPHH JIATHHCKOTO A3bIKa HE TONBKO ille, HO W APYTHE YKa3aTelb-
Hble MECTOMMEHHUS B KaueCTBe IPHMMEHHBIX ONPENETICHAR MOTYT ynoTpebasTecsa aHago
pnyecku Hanpumep

6) Plurimum audaciae in pericula capessenda, plurtmum consilu inter ipsa pericula (T L ,
Abu ¢ XXI, IV) ‘Bonblie Bcero CMEIOCTH NEPEN TEM KaK YCTPEMHTLCS HaBCTpedy Onac-
HOCTH, GOMNblile BCero 61aropa3yMus B caMOH_2TO¥ ONacHOCTH'

7) Ibi primum insuevit exercitus popult Romami  sacra profanaque omnia polluére Igitur
umilites  nihil reliqut victis fecére (Sall ,C C, XI) ‘Tam BnepBble IPHYYHIOCh  BOMUCKO
PHMCKOrO Hapojjla  BCe KaK CBAIEHHOE, TaK H CBETCKOE OCKBepHATh HTak 3TH BOM-
Hbl  HUYero He OCTaBHIH NOGEXKIEHHbIM’

To4HO Tak Xe B POMaHCKHX S3bIKaX, Kak H3BECTHO, yKa3aTeJbHble MECTOMMEHHs B
NPUUMEHHOM YNOTPEONIeHNH H CrneuHaJH3HPOBAaHHBIE YKa3aTeJbHble [eTePMHHATHBBI
GPpaHIy3cKOro SA3bIKa BeCbMa MMPOKO YIOTpeGHTENbHBI B aHadopHYecKOol (yHKunu
Hanpamep

8) Le prestige de Jacques n'en pant pas  j'écoutais bouche bée ce pent garcon (S de
B Mémorres , 62) ‘IIpectix XKaxka oT 9TOro He mocTpafgan s Clymiana, pa3MHyB poT,
3TOr0 MaJIEHHKOr0 MaJIb4yMKa’

9) A través de la cortina entreabierta, entraba la divina claridad lunar  aquella insignif-
icante luz  (Gisbert, Los espejos  64) ‘CkBo3b IpHOTKPRITYIO 3aHAaBECKY BIHBAJNOCH 6O-
XECTBEHHOE JIYHHOE CHSIHME  3TOT cnalblit cBeT

10) Mat un albero mai una goccia d'acqua sole e polverone All'intorno delle vetture, ch
wise appunto per quel sole e quel polverone  (Lampedusa, Il gatt , 37) ‘Bonbine Hu gepeBa,
HHM KaIUT¥ BOALI COJIHIIE M ObLIL BOKpyr 3KHmaxkei, 3aKphIThIX KaK pa3 AJs 3TOro COMHIA
¥ 3TOM NbLIN,

Bce npuBeieHHbIE MPUMEPHI YOEXAAIOT B TOM, YTO aHA(POPHYHOCTH ABISAETCS HEOTb-
eMyieMoli THNHYHON (YHKIMEeH NedKTHYECKHX CIIOB M YTO, CIENOBATENbHO, YacTble aHA-
topuueckue ynorpe6ieHus: yKa3aTenbHbIX IPUEMEHHBIX MECTOHMEHHH B IIO3JHEIATHH-
CKHX TEKCTaxX HeJIb351 PACCMaTPUBATh KakK apTHKIEBYIO GYHKIMIO B maMsTHUKax mo3pHed
JIATHIHA U30BITOYHOCTL aHAaOP COMPSKEHA, OUYEBUHO, ¢ 3afadell oGecneYeHus CBA3aHO-
CTH NIOBECTBOBaHMS M (PHKCHPOBAHHMS BHUMAHHSA afipecaTa Ha TOM HJM HHOM Jjdue 1u6o
npepmeTe 3Aech NPOSBIAETCS HEKOTOpas 6eClIOMOLHOCTL HEROCTATOYHO ONBITHOTO aB-
TOpa nepep 3afayeil CO3RaHAA NPOCTPAHHOTO NHCHMEHHOTO TEKCTa

Bropoii ccepoii GYHKUHMOHHPOBAHAS NMPHUMEHHOTO ille B MO3[HETATHHCKHX TEKCTaX
SBNISETCH ONpPEAENICHHE K aHTEUENeHTY OTHOCHTENBHOIO NPHAATOYHOTO NpEfIOXEHASA
Hanpumep, B O3HEeH NaThIHHE

11) Beatus ulle_servus guem veniens dominus ewus invenet sic facientem (Itala, Matth XX-
IV, 46) ‘Bnaxen TOT pa6, KOTOPOro roCNONHH, BEpPHYBLIKCH, 32CTaHET MOCTYNAOLMM Ta
KHM o6pa3oM’

12)  Regi suggessit quod ilam parentem Francorum quam reginam habuerat non dibuis-
sit unuhiare (Fr Sch IV, 71) * Kopomio BEyIIHI, YTO TY POICTBEHHHIY (PpaHKOB, KOTO-
past 6blIa paHbllle ero CYyNpyro#, OH He HOJKEeH YHIXKATh

B 3TOM ynoTpe6IeHHA yKa3aTeIbHOrO MECTOMMEHHSA TAaKKe HENb3s yCMaTPUBaTh YTO-
60 OT ONpeJieIEHHOrO MPOTOAPTHKIIS, NOTOMY YTO KaK B KJIACCHYECKOI, TaK H B apXau
YECKOM JIATLIHH AHTEHEMICHT OTHOCHTENLHOrO NMPHAATOYHOTO HEPEAKO CONMPOBOXAAETCA
NpMUMEHHBIM YKa3aTelbHbIM MecTouMeHueM Hanpumep
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13)  Etde ilo vulnere quod ille in capite ab hostium duce acceperat, multa dixit (Cic In
Verr Act II, V, 1,3) * U o Toli paHe B roJIOBY, KOTOPYIO €My HaHeC BpPaXeCKHH BOeHa-
YaJIbHAK, MHOTO TOBOpHI’

14) Tibicinam illam tuus quam gnatus depertit  circumducam (Pl Pseud , 528-529) ‘Ty
AECHTHCTKY, IO KOTOPO¥ TOMHTCH TBOM ChIH, 5 IOXHILY

AHaNnora4nbie KOHCTPYKIHM C NPHEMEHHBIMA yKa3aTelbHbIMH JE€TEPMHHATHBAMH TO-
Xe MIHPOKO YIOTPeOHTENbHbI H B COBPEMEHHBIX POMaHCKHX A3biKax Hanpumep

15) J'eus I'impression de n'’ étre pas grand—chose face a cet homme qui se demandait com-
ment je pouvais bien tuer mes dimanches (Daminos Un certain m Bl, 195) ‘Y mens cospa-
JIOCh BNEYATIEHHE, YTO A ObLN HAKYEMEH NEepeJ JIMIOM 3TOTO YeNoBeKa, KOTOpPbIH cipa-
mHBan ce6s, Ha YTO s MOT TPATHTh BPEMS 110 BOCKPECEHbAM

16) Entraron en esa epoca de la vida, en que el cielo ofrece sonrias  (Valdés, José 48)
‘OHH BCTYNIWIH B 3TOT IIEPHOJ| XKH3HHA, B KOTOPOM HeGO JapHT yIbIOKA

17)  Prima di avwiarsi g in cantina con guel suo paso duro che risuona sugh scalim
(MoraviaRR , 27) ¢ TIpexpne 4eM HanpaBHTbCA BHU3 B NOrped TEM CBOMM TSXKEJbIM Ilia-
TOM, KOTODBIH pa3sfaeTcs Ha CTyNEeHAX’

TakuM 06pa3oM, eCTh BCe OCHOBAaHHS 3aKJIIOUHTh, YTO B CBOHMX HaHOOJIee PacHpoCTpaHeH
HbIX (PyHKIMAX NO3THENATHHCKOE ille ellic HUYEM NPHUHIHMIHAILHO HE OTIMYAeTCH OT NpH-
HMEHHBIX YNOTPeONeHMA yKa3aTeNbHbIX MECTOMMEHHH B apXaWdecKoil JaThIHA MM B Oymy-
IMX POMAHCKHX A3bIKaX VICKMOYeHMe MpefcTaBiIseT Nulilb TEKCT Napofny Ha 'CaHyecKyio
npaepy", naTupyemsii konioM VIII B, 8 xoropom E B Anpeesa o6Hapyxuna 2 npuMepa Ha
acCOUMATHBHYIO aHAa(hOPHYECKYIO CBS3b, BHIPAKEHHYIO ¢ INOMOMIBIO ycedeHHBIX ¢opM ile,
yXe noasepraysumaxcs adepesucy lo cabo u los potiorus [ Anppeena 1999 3-5]

Huadye oGCTOMT B JAaTBIHA C IPOTOAPTHKIIEM HEONPENEIEHHOCTH, T € C BhIpaXeHHEeM
HEMHIAHBU]YaJTH3UPOBaHHOTO NPEACTABJICHHS O NPEMeTe/IHLEe

Kak u3BecTHO, B chepe MECTOMMEHHH IrpaMMAaTHYECKOe 3HaUeHHE HEONPEeIeHHOCTH
cyuiecTByeT B Tpex unocracax [[Tapyuesa 1985 91-93] 3o, Bo-nepsbiX, cnabas onpepne-
JIEHHOCTB, IPH KOTOPO# MpeaMeT (JIKLO) U3BECTEH FOBOPAIIEMY, HO MPEAIONIAraeTcs He-
H3BECTHBIM ClymaipomeMy ITogoGHasi rpaMMaTHYecKas CEMaHTHKA MOXeT ObITh Ilepefa-
Ha B PYCCKOM SI3hIKE YHCIHTENbHbIM "opun" Hanpumep, Bcmpemuaca a e4epa ¢ 0OHUM
npuamenexm Bo-BTOPBIX, 3TO COGCTBEHHO HEONPE[EIeHHOCTb, MM ClenuduyecKas Heo-
npefeNeHHOCTD, IPH KOTOPOH NpeAMeT (JIMI0) HEU3BECTEH HU afipecaTy, Hi CYO'bEKTY pe-
9u Hanpumep Moii npuameasv 6bin 6uepa 8 kakom mo kaybe B-TpeTbHX, 3TO Hecmeu-
¢uyeckas HeonpeneneHHOCT, IPH KOTOPOH (DHKCHPOBaHHBIA pedePEHT B peanbHOM CH-
Tyanu# Boo6ie orcyrcTByeT Hanprmep, Moii npuamens uujem kaxyio-nubyow pabomy

HeonpeneneHHOMY apTHMKIIO B LEJIOM IPHCYLIe BhIpaXXeHHE HEHHIHBHAYalH3HPOBAH-
HOTO K MOMEHTY pedH NpefICTaBIeHns O peMeTe (IULEe), T ¢ BBeJCHHE Ha3BaHHs Ipef-
MeTa (IHLa) B peyb B NEPBOM NPEAbsABIEHHEH, IPH 3TOM peanu3yeMast HH(OPMAaTHBHAS
(yHKIHs 0603HaYEeHHS: HOBOTO MOXET OBITh KOMMYHHKATHBHOMH PeMOIi, KOTOpast BbilleN -
eTcsl Cy6'bEeKTOM PedH, NOCKOJILKY HIPAeT BaXHYIO POJIb B JalbHEMHIIIEM Pa3BHTHH TEKCTa
Hmenno 3710 nossonuio I TuiioMy XxapakTepH30BaTh HEONpPeaEAeHHbIM apTHKIIb KaK "ar
ticle de relief” [Guillaume 1919 204], a BT' T'aky npeacTaBaTh Gorarthiit ClIEKTP PYCCKHX
3KBABAJICHTOB KOMMYHHKATHBHO BBIIEIHTENBHOrO apTukid [['ak 1989 112-117] Bmecre
¢ TeM He06XOTHMO HMETH B BHAY, UTO B OTJIHYHE OT HEONpeAeICHHOR CEMaHTHKH MECTO
UMEHUH, HeonpeNeeHHbIA apTHKIb 06afjaeT B CBOEM IPaMMaTHYECKOM PErUCTpe TaKHM
3HAYECHHEM, KOTOPOE He CBOJAMMO HH K PyCCKHM "omuH", "Kakod-To", "KaKoil HHOYyAL", HM K
KaKuM-JIn60 ApYruM s3bIKOBhIM cpeacTBaM Ecim penbsedHoe” ynorpebieHue Heonpene-
JIEHHOrO apTHKJISA CBA3aHO C JaJbHEHIINM pa3BHTHEM HH(AOPMALMH B 3alaBAEMOM KJIIOYe B
TaK Ha3bIBAEMOM "TIPaBOM" KOHTEKCTE, TO MaKCHMAJLHO rPaMMaTH3HPOBAHHOE M CTHIIHC-
THYECKH HEHTPANbHOE COlepXKaHHe HEONPEACICHHOrO apTHKJIA COCTOMT JIMIIbL B 0603Have-
HHH OTCYTCTBHS CBS3H MEXJy NPEJNCTAaBIEHHEM O npeaMere (JMlle) | JIEBbIM KOHTEKCTOM,
T € OTCYTCTBHS IpeRynoMHHaHHA HHKaKoro oco6oro BbINE/ICHHS NMpefMeTa (JIHIla) OpH
3TOM He nporcxopuT IToKa3aTenbHO CONOCTAaBIEeHHE HEONPEENIEHHbIX APTHKIIEH B Cle-
RYIOIHAX NPEMEPax



18) Seul le docteur Svenson posait parfois sur son gendre un_regard incertain — mais
c’était son habitude. Une _éternelle question planait dans ses yeux pdles. Alors Jo disait: "Tu
poses un diagnostic?" (M.—J., Allegra, 33) «Tonbko foxTop CBEHCOH HHOTAA YCTPEMIIS Ha
CBOETO 35T KAKOH-TO HESICHBIA B3IJIsA — HO 3TO ObLIO ero NpHBLIYKOHA. B ero ceeTibix
rna3ax 6ei1 CBOEro pona BeuyHbi pompoc. Torma JIxo rosopuna: "Tbl crapuinb (Kakou-
HU6YNB) qHarHo3?"».

3pech Kaxjoe H3 ynorpeGleHHil HeonpeeneHHOro apTAKIIS MOXeT GbITh HHTEpIpe-
THPOBAHO KaK BbLIIEIHTEILHOE H, COOTBETCTBEHHO, TEM HIIH HHbIM O0pa3oM OTPaXEeHO B
nepeBojie. 9TO HEBO3MOXHO B CIIE/IYIOLIHX IPAMEPaX:

19) ...Elle enfila sa robe neuve... puis un manteau a collet. Enfin elle noua sous son men-
ton les rubans de la capote (Duham. Le not., 43) ‘...OHa Hafena cBOe HOBOE IJIAThE, IIOTOM
DanbLTO C MONHATHIM BOPOTHHKOM. HakoHel oHa 3aBs3ana noji NOAGOPOAKOM JIEHTHI OT
LLUIANKH .

20) Elle alluma une cigarette et s'accroupit devant le fen (Mauriac, La fin.., 24) ‘Ona 3a-
KIJIa CHFapeTy H NPHCEJa Ha KOPTOYKax Mepef OTHeM .

AHanoru4Hel CJICAYIOIMHME CONOCTABICHH HA HCIAHCKOM MaTepHaJe:

21) Se trataba de una_carta cuya fecha era de diez dias atrds (Gisbert, Los espejos.., 26)
‘Peyn mua 0 KakoM-To (06 OJHOM) MMHCHME, HANHCAHHOM JeCATh AHEH TOMY Ha3an .

22) Estaba sentada en un banco, lejos del mostrador (Gisbert, Los espejos.., 7) ‘OHa cupe-
11a Ha CKaMbe, [IalleKO OT NpHJIaBKa’;

Cp. HTANBSIHCKHE NIPEMEPDI:

23) Gli ritorno in mente un_verso che aveva letto per caso in una libreria di Parigi, sfogli-
ando un volume di non sapeva pii chi... (Lampedusa, Il gatt., 22) ‘EMy npumuio Ha yM oHo
CTHXOTBODEHHE, KOTOPOE OH CIy4aifHO IPOYeJ B OAHOM H3 NAPMXCKHX KHIKHBIX Marasu-
HOB, NIEPENHCThIBas KAKOW-TO TOM, OH yXe He IOMHMAJI KaKoro aBropa... .

24) ...Dopo una breve attesa un servo grattava alla porta e si era ammessi alla Presenza
Augusta (Lampedusa, 11 gatt., 14) *...Ilocne Heqonroro oXupaHus cIyra cierka ckpetes B
ABEPh, M COBEPIIANCS KONYCK K aBrycrefimemMy auuny’.

Hrax, BepmMHOi rpaMMaTHIECKOTO abCTparnpoBaHus HEONPENEIEHHOTO apTHKIIS SBJIS-
eTcsi yKa3aHHe Ha OTCYTCTBHE CBS3M C JIeBBIM KOHTEKCTOM Hapsly ¢ OTCYTCTBHeM OCOGOM
BpIleTUTENBbHOM byHKIMH. MHBIME cliOBaMH, 06'bEKTHBHO HOBas MH(OPMAIHA He BbIENs-
€TCH CAMOCTOSTENBHO CYO'HEKTOM PEYH HH KaK TEMA, HA KaK PeMa KOMMYHHKAIn .

Pa3suTHE POMAHCKOTO HEOHPENENEHHOTO APTHKIA U3 YHCIHTENLHOro, 0603HaYarolle-
ro NOHSATHE "OfiMH", KOHCTATHPYETCS B OTPOMHOM KOJjHdecTBe s13bIKoB [Givon 1981: 35].
EcTecTBEHHO OCTaBHThb BOIPOC O TOM, YTO HMEHHO IPENPaciIoNaraeT YHCIATEILHOE CO
3HaYeHHeM "OffMH" K NPEBPAIICHHIO B HEONpPENeIeHHbIH apTHKITb.

"OpuH" npepcraBnseT co60M eUHHUIY CUeTa, a CYeT NPEeIMETOB H NPEAMETHbIX MOHS-
THE BO3MOXKEH JIMIIb IIPH OTBJICYEHHAH OT HHEMBHJYaJIbHBIX IpH3HaKoB. Ha aTOM OcHOBa-
HHMH MOXHO 3aKJIOYHTh, YTO Y YHCIHTENbHBIX KaK Kjacca CIOB Hapsfy ¢ OTYETIHBBIM
JIEKCAYECKMM 3HaYeHAEM KOHKPETHOIO YHCla HMeeTcs 6a30Bast HeraTHBHAs FpaMMaTHye-
CKas ceMa: OTCYTCTBHE HHAMBHIYaNM3alHH CUMCISEMBIX IIPeMETHBIX MOHATHH. OcoGoe
MECTO B pAfly YHCIHTENbHbIX 3aHUMAET JIEKCeMa "OiMH ", IOCKONbKY OHa B 66bLIEH Mepe,
4yeM Kakoe-mu60 Apyroe YHcio cnoco6eTByeT 060co6nenuIo U3 Kiacca. Kax pas 6naropa-
P 3TOMy 060COG6JIeHHIO BOSHHKAET Y NEPBHYHO HEHHMBHAYAIH3UPOBAHHOTO NIPEIMETHO-
TO MOHSITHA BO3MOXHOCTh NOCHenyiomedt nHauBuayann3anud. Taxxe Bcuencreue nogo6-
HOro 060coGIeHns noapnsieTcs y "unus” QyHKIHS BBEEHHS B P€4Yb HOBOTO MPEIMETHOTO
NOHATHA.

Ilepexon OT YHCIHTENLHOTO UnUS K HEONIPE/IEICHHOMY apTHKIIIO CONPSDKEH C liepepac-
npefelieHHeM CeM MO CTeNeHH 3HaYHMocTH. Ha mepBblil niaH BMeCTO KONMYECTBEHHOM

! O nuddepennuannn, ¢ oNHOA CTOPOHBI, JAHHOTO M HOBOIO KAK €MHHI, 0GLEKTHBHOM HHGOD-
MALHH, C JPYTOH — TEMBbI B PEMBI KaK e[IHHUI CYyObeKTHBHOK (POKYCHPOBKH rOBOPSIIMEM CM., HANIPH-
Mmep [Dane§ 1970: 132-146; Firbas 1966: 239-256].
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JIEKCHYECKOM ceMbl BRICTyNaeT KaueCTBEHHAs PaMMaTH4YeCcKas CEMa OTCYTCTBHS HHJ{MBH-
Ayaju3aluy NPENCTABICHAS O NPEIMETE B MOMEHT PEYH.

B ¢dyHKIME HEONMpPEe[eNIEHHOTO MPOTOApPTHKIIA, CIYXALIEr0 PeMaTHYECKOMY BBIfieNe-
HMIO, unus U3pefika BCTpeyaeTcs YXKe B apXanyecKoi aThIHH, BbIpaXkas c1abyio onpene-
JIEHHOCTD (T.€. HEH3BECTHOCTh /14 ajpecaTa peun). [Ipu 3TOM BBOAHMOE unus npeaMeT-
HOE IIOHSTHE KIPAET BaXXHYIO POJib B NOCNENYOmEN CATyall|K, T.€. CYIECTBEHHO AJIst pas-
BHTHS DpaBoro KoHTekcra. Hanpamep:

25) Ego accipiam te hodie lepide, ubi efficeris hoc opus. Lepido victo, vino, unguentis...
Ibidem aderit una mulier lepida, tibi savia super savia quae det (P1., Pseud., 946-948) ‘5 te-
6s1 cerofHsl NPEKpacHO yromgy, KOIfla Tkl 3TO JeNlo caenaems. [IpekpacHoi numed, Ba-
HOM, Gi1aroBonnsMH. .. Tam Gyner ofHa MpeKpacHast XEHIHHA, KOTOpas CTaHeT Tebe fa-
PHTb TIOLENYH 32 NOLENyIMH’.

26) Sed est huic unus_servus violentissimus qui ubi quemquam videt prope hasce aedeis
adgredi, item ut de frumento anseres clamore absterret, abigit (Pl., Truc., 251-254) ‘Ho ects
Y HETO OJIMH OYeHb IpyObLi pa6. EfBa yBHRUT OH, KaK KTO-HHOYb A3 HAC OAXOIHT K 3TO-
MY IOMY, IPOrOHSET TPOMKUMM KPMKaMH, CIIOBHO I'ycell OT NMIIEHMIbI .

B npumepax una mulier lepida w unus servus violentissimus 0To6paxaioT HH)OPMaTHB-
HO HOBBIE TIpEIMETHbIE MOHATHA, OOpa3yIoIHe KOMMYHHKATHBHO BBIIETIEHHYIO PEMY, KO-
TOpasi CTAHOBHTCS TEMOi IPHAATOYHOTO NPENIOKEHHAS.

Bo03M0XHO HCIONB30BaHUE Unus B 3HAa4CHHUH cnenududecKkon HeonpegeneHHocTH. Ha-
TpEMep:

27) — Quid agis tu? — A foro incedo domum.

— Numquid processit ad forum hic hodie novi?.. — Unum vidi mortuum efferri foras (Pl.
Most., 998-1002)

‘Yro T Aenaems? — Uy nomoit ¢ dopyma. — M 4To ke HOBOTO OBLIO ceronns Ha ¢o-
pyme? — 51 BupeN, KaK BHIHOCHIX KaKOrO-TO MEpPTBENa’.

Pasymeercs, B apxaH4eckoil NaTbIHA NPOTOAPTHKIEBble (DYHKUMM unus €ue O4YeHb
PenKH, fanexku OT peryasspHocTH. ['ocnoficTByeT, Kak H3BECTHO, ynoTpebieHne UMeH 6e3
Kakux-mu60 apTHKIeo6pa3HbIx conpopoaurenei. Hanpumep:

28) Emit fidicinam filiam credens senex persuasu servi (Pl. Ep., 1-2) ‘Kynnn dnedTucTky
CTapHK (= ofHH crapuk, M.C), cunTas ee R0YEPHIO N0 BHYIICHHIO paba’.

29) Leno me peregre militi Macedonio minis viginti vendidit (Pl. Pseud., 51-52) ‘CBogank
OpOAAN MeHs Ha UyKOMHY (OIHOMY) MaKeJOHCKOMY BOHHY 32 IBAfLIATh MHH'.

B obcnepoBaHHbIX 18 JaHHOM pabOThbI IAMATHAKAX KJIACCHYECKOH JIaThIHA NMPOTOApTHK-
JIeBBIX YNOTpeONeH it unus OGHApYXUTh HE YAJIOCh. 3TO He O3HAYaeT, ONHAKO, YTO unus He
TIPOIOIIXKANIO Pa3BHBATLCA KAK IIPOTOAPTHKIIb B HAPOTHOR PedH, IOTOMY 4TO B NO3/[HENATHH-
CKHX TEKCTaX IPOTOapTHKJIeBble (DYHKIHUH unus oGHapyxuBaloTcs 6e3 Tpyaa. Hanpumep:

30) Et accessit ad eum una_ancilla dicens: Et tu cum Jesu Nazareno eras (Itala, 26) «HA no-
noiIa K HeMy oHa (kakasi-To) ciykaHka, roBops: " Ter 6b11 ¢ Incycom u3 Haszapera».

31) Gundovaldus... legatus dirigit... Ex quibus unus abba Caturcinae urbis litteras quas
acciperat cavatam codicis tabulam, sub cera recondidit (Gr. Tur. VII, 30) ‘T'ynpoBansg...
oTnpasui nocnos... M3 Koropbix oyl a66at ropona Karopa, Beipe3as B I1yOGuHY Aepe-
BSIHHYIO OLIEYKY, HOJ BOCKOM CHPATAJ IHCBMO, KOTOPOE €My ObLIO BPy4eHO’.

Kak B npumepe Ne 30, Tak u B npuMepe Ne 31 ¢ NOMOIIBIO unus BBOGUTCA B IOBECTBOBA-
HHE HOBOE JIHI[O, HTPAIOHEe BAXHYIO POJIb B JaNbHEHIIEM Pa3BHTHH COGBITHIZ,

2 A. Opuy u ®p. Toma otmeuaroT y Lipnepona Takne apTAKIEBLIE YIOTPEONERUS Unus: Sicut un-
us paterfamilias his de rebus loquor ‘kaK riaBa ceMeficTBa ropopio o6 aTHX fienax’ u ...tamquam unus
manipularis ‘crnosuao psagosoii roun’ [Emout, Thomas 1953: 193]. CooTBeTcTByIOLIEE 3HAYEHHE HEO-
MpefeIEHHOr0 apTHKIA un B cTapodpaHny3ckoM s3bike E.B. AHpipeeBa onpefensieT Kak THITH3HAPY-
oliee npa 060¢ OM 3TaJIOHE CP [Anppeesa 1998: 16]. [TokasaTensHO, 4TO B G€3apTHK-
JIEBOM PYCCKOM SI3BbIKE 3Ta (PYHKIHMS unus He HMEET TOYHOrO 9KBHBANIEHTa. Pa3puTHe Cyry6o apTHK-
JIeBOH CEMAaHTHKH B JIaTHIHA YXKe 3aIlIO0 AaJleKo.




HoBoe npeaMeTHOE NOHATHE OKA3bIBA€TCH CYIIECTBEHHLIM [UIA NajJbHEUINEro pa3BH-
THSI MHPOPMALMK B NPaBOM KOHTeKcTe Il0aTOMy B JaHHOM Clly4ae MOXKHO TOBOPHTB O
penbedHOCTH IPOTOAPTHKIS Unus, ynoTpe6JeHHOrO B 3Ha4CHHH cl1aboi OnpefecHHOCTH
H NEPEBOJUMOrO Ha PYCCKHMH A3bIK YHCINTENbHEIM "OfHH"

Bcerpeyalorcs B O3AHENaTHHCKUX TEKCTaX YIOTPeONIEHUS unus NMpH CYIECTBATENbHbIX,
0603HaYaIOMX TaKye NpeMETHbIE MOHATHS, KOTOPble He NONYYalOT Pa3BHTHA B IIPAaBOM
KOHTeKCcTe B MOpoGHBIX ciydasx unus BRIPaXKaeT TOJLKO OTCYTCTBHE NpeAyNOMHHAHHS B
JIEBOM KOHTEKCTe H He o6napaeT oco60ii BeiAeauTenbHOi pynkuueit Hanpumep

32) Hic vero cum dedicisset quae meretrix 1sta commiserat, succensum vehementer bal-
neum, eam in eodem cum una_puella includi praecipit Quae nec mora inter arduos vapores
ingressa, in pavimento conruens, mortua  est (Gr Tur III, 31) ‘Koraa xe o y31aj, 4yTo
coBepllinna 3Ta OyAHHLA, NOCHEe TOrO Kak Oblla OYEeHb XXKapKO HaTOIUIEHa GaHsd, IIpUKa-
3a ee cO CAYXKAaHKOMU TyAa 3anepets Korga xe oHa BOIIa B pacKaJIeHHbIE Napbl, PYXHYB
Ha 1oJ1, ymepia’

33) Charoaldus rex, his mendatiis auditis, credens, Gundobergam in Laumello castro in
unam _turrem exihio trudit (Fr Sch, 1V, 51) ‘Koponb Xapoanbji, BBICAYLIaB 3TH JIXHBBIE
HaBETbl, NOBEPHB, oTHpaBui I'yHRe6epry B KpenocTs Jlaymenno s Gamisio B 3aToyeHue’

PaccMOTpeHHbIE IIPHMEph! W3 apXanyecKOoH M MO3[HEH JIaThIHH HO3BOJIAIOT yTBEPXK-
AaTh, YTO HEONpPEAeNeHHbIH MPOTOAPTHKIb Unus yXe HaXONUT OTPaXeHHE B TEKCTaX CO
OTBETCTBYIOLIMX 310X, B TO BPEMs KaK ille, ype3BbIUaiiHO YacTO yNoTpeOnseMoe, CIyXHT,
Kak NpaBHJIO, KOre3uu 1u6o Tekcra (npu aHadope), 1160 CIOXHONONYHHEHHOT O NPERJIO
XeHHsl (IPH aHTele[EeHTe OTHOCUTENBHOrO IPHAATOYHOrO) ¥ HE BHICTYHACT €llle B apTHK-
JIEBOM 3HAYEHHH aCCOLHATHBHOM aHahopPbI

Kak crnpasennuso ykaspiaeT P I' IInoTpoBckuii, HMes B BEAY PAHHEPOMAHCKYIO KOH-
KYPEHUHIO YKa3aTeJbHBIX (pse U ille, "KpUCTaNIH3alMs B eAMHOA ¢opMe HOBOM rpaMma-
THYECKOH KaTeropHH — apTHKISA — IpeflycMaTpuBaja 60pb6y HECKONBKHX CHHOHUMHMYEC-
KHX BapuaHToB" [[InoTpoBckuii 1960 48]

3TO nonoxeHHe BIOJHE IPUMEHHMO K Pa3BePThIBAIOIIEHCS B HEAPAX IATHHCKOTO S3bI-
Ka KOHKYPEHIHH YHCIHTEJIbHOTO — HEONpe/ieJIeHHOro MPOTOApTHKIA unus U Heolpe-
A€JIEHHOTO MECTOMMEHHsI — Heonpefe/IeHHOro IPOToapTHKIs quidam. ViccnepoBaTenn
OTMEYaIOT, YTO MECTOMMEHHE quidam B (PYHBKIMH ONpefesIeHHss K HMCHH O3Hayalo "He-
KHil", T € BBORHNO NpeaMeT (JIML0), KOTOPOMY FOBODAIIMH HE MOXET HJIH He XOYeT faTh
6onee TouHOE ompefenerue TeM caMbIM, IOJb3ysICh COBPEMEHHBIM METasA3bIKOM, MOXHO
CKa3aTh, YTO 32 IIPUUMEHHBIM quidam NPH3HAIOTCA 3HA4YCHUA CneLudHYecKoll Heonmpee-
JICHHOCTH ¥ cnaboli onpegenenHocTn B HayyHOM JHMTepaType yKasbiBaeTCs TakXe, YTO
MECTOUMEHHIO quidam B (PYHKIMA NPHMMEHHOTO ONpefeIeHHs CBOMCTBEHHA HAHMEHbIIAS
HeOoNpeAeeHHOCTb CPelH BceX HeONMpeAeIeHHbIX MECTOMMEHHH JaTHHCKOTO A3bIKa, T €
3gavenne "un certain” [Hofmann 1965 194] MubpiMu cnoBamu, y quidam OTMedaeTcs 3Ha-
yeHHe cnaboil onpeneneHHOCTH

IIpuumenHoe ynorpebneHue gquidam IMMPOKO pacopocTpaHeHO B koMepusix [Inasra
BeposTHO, HCKOHHBIM 3Ha4€HHEM 3TOTO MECTOMMEHHS ObliIa cnenuduyeckas Heonpene-
JIEHHOCTh, OTOGpaKaBiliasi HEOCTaTOYHYIO HH()OPMHUPOBAHHOCTh TOBOPSILNETO O TOM HITH
HHOM npeaMeTe peun Hanpumep

34) Olet homo_quidam (P Amph , 321) ‘ITaxseT KaKHM-TO YEJIOBEKOM’

35) Hac nocte in somnis mea soror visa venmisse Athemis in Ephesum cum suo amante
guodam (P1 M gl , 383-385) ‘Droif HOUBIO BO CHE IPUCHAIOCH, YTO MOS CECTpa NpHexana
n3 Adun B 3dec ¢ KAKUM-TO CBOHM BO3NIOGICHHBIM

IIpuuMenHoe guidam cnocoO6CTBYET PYHKIMOHANBLHOM CyOCTaHTHBAIMH NPHIAraTelb-
Hpix Hampumep

36) — Qua facie furt? — Rufus quidam, ventriosus, acutis oculis (P1 Pseud , 1217-1219)
‘Kako# oH Obin BHEmHOCTH? — KakOH-TO PbIKHM, Iy3aTbld, C NPOH3MTENbHLIM B3TJIs-
KoM’ (OCIOBHO ' C OCTPBIMH Ijla3aMH’ )

B npuBepeRHbIX NpuMepax peyb HAET O JHIaX, HEONPEAENEHHBIX AN CyObeKTa B I
ajipecaTta peyn Peanmnsyercs cnenuduueckas HeONpeneIeHHOCTh
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B crepyromux npuMepax ropopsiiEi XOpouo OCBEJOMIIEH O mpeAMeTe peun Peanusy-
eTcs cnabas onpeneseHHOCTh

37) Amico dedr cusdam operam dum emit unguenta (Pl Cas, 241) © S noMor ogHOMY
IDYTY, B TO BpeMs KaK OH IIOKyIajl Ma3u’

38) Senex est guidam qui 1llam mandavit miht ut emerem (P1, Merc , 426) ‘EcTp ofjuH cTa-
PHK, KOTOPBI MEHS NOCTal, YTOOH! 5 ee Kynui’

39) Adulescens quidamst qui in hisce habitat aedibus Is rem paternam me adiutrice per-
didit (P! Trin, 12~13) ‘EcTb oiMH IOHOmIA, KOTOPLIil XKHBET B 3TOM JoMe OH ¢ Moeil no-
MOILBIO0 JIRINHJCS OTHOBCKOrO UMYILECTBA’

Bo Bcex npuMepax guidam BBIEENSIECT HOBOE B IOBECTBOBAHHM, NPHYEM, KaK NPaBHioO,
JIANO, Hrpalolliee HEMANYIO POJIb B CUTYAllMH M AajbHelllieM pa3BUTHH CloxkeTa B apxau-
YeCKOH NaThbIHA HEONpe/eICHHbIA IPOTOAPTHKIL guidam, KaK K unus, HCIIONb3YIOTCA Ope-
HMYDIECTBEHHO 3M(aTHYECKH, C LIeNbI0 0co60ro BhigeneHus uMeHn IlpexcraBiusercs He
MaJIOBaXHbIM U TO 0OCTOATENBCTBO, YTO guidam ¥ unus y IlnaBTa BBOJST HMEHaA JIHI, C
KOTOPbIMH, €CTECTBEHHO, CBI3aHbl IIPEJCTaBIeHHs] 06 AKTHBHOM Hayajie B MHpE M KOTO
pble CTONb XK€ €CTECTBEHHO OKa3bIBAaIOTCS B LIEHTPe BHUMAaHMs 3pUTenell, cayimarenei
YHTaTeNneH

CocyliecTBOBaHHE unus ¥ quidam B apxau4ecKol JaThIHH B QYHKIMAX claboi onpene-
JIEHHOCTH M clienuguuecKOd HeonpeeJeHHOCTH CBHACTENLCTBYET O BO3HAKHOBEHHH HO-
BbIX eHHHI IVIaHA CORepKaHus, KOTOpble "HIyT" /s ceOs afeKBaTHble CPEACTBA BLIPa-
KeHust

CrnenyeT OTMETHTh, YTO B 3HAUEHHH Hecnelududeckoil HeolpeaeleHHOCTH ("KaKoi-
HUOYAL") HE quidam, HUA unus He BCTPETHIMCh B TATHHCKUX TEKCTax JTa CeMaHTHYecKas
30Ha, OYEBHAHO, GbLIA NOJBIIACTHA TONBKO HEONPENENEHHEIM MECTOMMEHUSAM

B nos3mHeNaTHHCKHX TEKCTaxX HEONpe[eNeHHbIH NpOTOapTUKIL quidam 4pe3BbI4alHO
pacnpocrpaeH Ilo BupmMmoMmy, Gyfyud NO NPOMCXOXAEHHIO MECTOMMEHHEM, LIHPOKO
yUOTpeOUTEALHBIM B KJIACCHYECKON JIATHIHH, OH He BOCHPHHHMAETCH KaK 3JEMEHT IIpo-
cropeurst HeompeneneHHbIi NPOTOAPTHKIDb guidam MO-NPEXHEMY MOXKET BhIpaXXaTh M3-
HavaJIbHO NPHCYyIIee eMy 3HaueHHe cnelududecKoil HeonpegeneHHocty Hanpumep

40) Ponentes ad fenestran absidae cancellum quod super tumulum cutusdam nct er-
at, ascendentes per eum effracta vitrea sunt ingresst (Gr Tur, VI, 10) ‘IIpucTaBuB K OKHY
abCcHbl peIeTKy, KOTOpas 6bliia Ha MOTHJIE KaKOT0-TO NOKOWHMKA, NOJHABLIHCH 11O HEl
pa36uB CTeK1a, BOILIA’

41) Parte fame parte morbo_quadam plagis caelestibus fimuntur (Fr Sch, 11, 53) ¢ Or
YacTH OT rolofa, OTYaCTH OT KaKOH-TO 60JIE3HH BCIEACTBHE HeGECHBIX Kap nora6mu’

OGpamaroT Ha ceGs BHIMaHue YacTble MOP(OIOrH4ecKHe OIMIMOKH IPA COTTaCOBAHMHA
quidam ¢ onpefenseMbIM AMEHEM (HanpaMep, morbo quadam), xapaKTepHbIE RN TEKCTa
®peperapust 3TO MO3BOJNISAET NPENNONOXKATDL, YTO B YCTHOM peyd AL Nepejadu Heomnpe-
REJEHHOCTH HCIOJIb30Bajack Oolbllle HHas (POPMa, 1O BCel BEPOATHOCTH, unus, a quidam
COXpaHsJIOCh MPENMYIIECTBEHHO B NCBMEHHON PEYH NO3[HENIaTHHCKOTO NIEPHOMA

Oco6eHHO IHPOKO HCIOML3YETCS quidam B 3HAYEHWH CIabGoil ONpeNeNeHHOCTH NI
BBEJieHNs B NOBECTBOBAHHE HOBOrO NHIa, HFPAIOIIErO BAXHYIO POJib B Pa3BATHM COOLI-
A Hanpumep

42) Cum sero autem factum esset venit guidam homo ab Arimathia nomine Joseph (ltala,
M, XXVII, 57) ‘Koraa xe creMHeso, npumen n3 Apumacger OfHH YeAOBEK NO HMEHH
Hocud’

43) Infirmatus est guidam senum, et cum non posset sumere ctbum multis diebus rogaba-
tur a discipulo suo ut fieret e1 ahquud (VP ,1,V, 4,59) ‘3aGonen oguH crapen, u nocie
TOTO KaK MHOrO JHe#l He MOr NPMHAMATb NHIOIY, TONPOCHJ CBOETO YYCHHKA YTO-HHOYAb
€My IIPHrOTOBATH’

44) Unde factum est ut puella guedam religiosa, quae Deo ommipotent: inreprehensibiliter
serviebat, ad hac quaestionem adduceretur (Gr Tur , I, 3) ‘3atem ciny4nnoch Tak, 4TO Of-
Ha JIeBYIIKa MOHAXHHS, KOTOpas BceMoryiemy Bory 6e3ynpeyno ciyxuna, 6bl1a npase-
A€Ha Ha 3TOT aonpoc’
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B ¢yHKIMOHAPOBAaHHH quidam B NMO3AHENAaTHHCKAX TEKCTaX HabIIoOfaeTci Ta Xe 0co-
6eHHOCTB, YTO Bblllle OblJIa OTMEYEHA y IPOTOAPTHKIA unus, 1 KOTOpas He OOGHApyKHBa-
eTcsl B apXanyeckol TaThiHH JTO ynoTpeGiieHue Nnepey AMeHeM, 0OyCIOBIIEHHOE TONBKO
OTCYTCTBHEM KaKOro-JIH60 IMpeTyIOMHHAHMA B IEBOM KOHTEKCTE, T € HMEHEM, HECYIHM
HOBYIO HH($OpMALHAIO, HO HE BHIIENAEMBIM HA B Ka4eCTBE TEMBI, HA B KadyecTBe peMbl Ha-
ubonee OObIYHBI TaKHe yNnoTpeGnenus quidam B Hadaje NpeUIOXKEHNs Nepef HMEHEM B
polH 06CTOATENLCTBAa MECTa MIIA BPEMEHH, OTKPHIBAIOLIMM HOBbLIH (hOH AaNbHEHOINX CO-
6p1THHl Hanpumep

45) Quadam die domenica postquam diaconus silentiam populis  indixit, rex conversus
ad populum dixit (Gr Tur, VII, 8) ©° B oi#H BOCKpeCHBI# JleHb, IOCNE TOTO KaK JHAKOH
npu3Bai Mofed (TOCTOBHO "Hapofbl") K MONYaHHIO, KOPOIb, OGPaTHBIIAChH K HAapORY,
ckasan’

46) Quadam nocte homo pauperculus crapulatus a vino, in angulo basilicae beati Petrt
apostolr obdormivit (Gr Tur , 11, 3) ‘OnHax[bl HOYBIO CHIBHO 3aMeJIEBIIHIA OT BAHA Gep-
HSIX 3aCHYN B Yriy 6a3uinnky 6naxeHHoro anocrona Iletpa’

47) Cum mendiae sub quasdam arboris in pomario sentor Antonia cum lustimiano discu-
buisset  (Fr Sch,1I, 62) ‘Korna B nonjieHb NOJ JepeBLAMH BO (PPYKTOBOM Cafy cTap-
11ass AHTOHHS Bo3nexana ¢ lOcTuHuaHOM

H3noxeHAbIe HAGIIONEHAS IO3BOJSIOT 3aKJII0YHTD, YTO POMAaHCKHH HEOIIpeAe e HHBIH
MPOTOAPTHKJIL BO3HHMK B JJATHHCKOM S3bIKE€ H CTaJl HPOHHKATE B NHCbMEHHBIE NAMSTHHKH
HaMHOTO paHblle, YeM NMPOTOAPTHKIL ONpefeIeHHOCTH [laHHOe MONOXEeHHe HMEET KakK
thakTHYECKHE, TaK H TEOPETHUECKHE OGOCHOBAHHS

1 Cnopapuyeckoe MCNIONb30BAHME YK€ B aPXaH4ECKOM TaThIHA quidam ¥ unus B GyHK
IHA HEONpE/JeJIEHHOro NIPOTOAPTHKIISA CBH/IETENLCTBYET O HAaJMYMM NOTPEGHOCTH BBHIpa-
3UTH €MHHILY COflepXKaTeJbHOro IIaHa, 3a KOTOPOH €1lie He 3aKPeNuiach CIeIHalIn3npo
BaHHas ¢popMa B apxamdeckoit TaTbIHM HMEIOTCS yNOTpeOICHAS unus, B KOTOPBIX Kaye-
CTBEHHas TPAMMATHYECKas CeMa OTCYTCTBHS HHMBHAJYalH3alldH BBICTYNHIA HA IEPBhLIA
nnad B ornudne xaxk ot ile, Tak B OT quidam B apXau4ecKoid ¥ B NO3[(HEH JNATBIHH unus
ynoTpebnseTcs HEH3MEHHO B KOHTAKTHOH NPENO3HIHH K HMEHH, IIPH 3TOM pEealH3yeTcs
OCHOBHO¥ OyRyIiuit pPOMaHCKHI MPHHIMI OhOPMIIEHHA HMEHHOM CHHTATMbI

2 YTo KacaeTcs COOTHOCHTENBHOM YaCTOThI yIOTPe6IeHHs ONpeNelieHHOTO H Heonpe-
AENCHHOrO apTHKJIEH, TO KOJIHYECTBEHHOE NpeobiajaHne ONpefieleHHOro apTHKIA Haj
HEONpeNeNeHHbIM C HEH36€XKHOCThIO BHITEKAET N3 IPAMMATHYECKOrO 3HAYEHHS NaHHBIX
€[IMHHUII, B CBSA3K C KOTOpbIM, o Mblcia C [ Kansenscona, "npa NOMOIH HeonpeneeH-
HOTO apTHKJA COBEpIIaeTcs NepBHYHOE 3HAKOMCTBO C IpefMeTOM Bcesikoe panbHeiiluee
yHOMHHaHHe 00s13aTelbHO CONPOBOXACTCSA ONpPEACICHHbIM apTukieM OH 3aHHMaeT Bce
AECTPAGYTHBHOE NPOCTPAHCTBO, HE 3aHATOE HeompeJeleHHbIM apTukiaeM” [KalHenscoH
1972 38]

3 OTHMOH HeompeJieleHHOrO NPOTOAPTHKIIS unus IPOXONUT MeHee CJIOXKHBIA myTh ce-
MaHTHYECKOH 3BOJIOLHAH, YeM 3THMOH ONpPENEIEeHHOro apTukis ille Unus nerko 4 ecre-
CTBEHHO Kak OBl COCKANb3bIBAET OT YHCIHTENBHOrO K NPOTOAPTHKIIO Befb ofe ceMsbl
(KonuyecTBeHHass M KayeCTBEHHas) NPOJOJIKAIOT COCYIECTBOBATb, TONBKO MEHAIOTCA
MecTaMH JTOT NPONECC HACTONBLKO He3aMeTeH, Y9TO JHIIbL BO BTopoi nmonosuse XVII B
rpammaTticThl Ilop-Posing cranu Ha3sbIBaThL uUn, une HeONpeAeeHHbIM apTHKIeM [Biacos
1998 55]

4 B oTiHMYME OT unus NATHHCKOMY YKa3aTe€IbHOMY MECTOMMEHHIO ile npefcTosno
OPOKTH 3HAYATENLHO 6OJIEE CIOXHBIA NYTh CEMAHTHYECKOH 3BOJIIOUHH, YTOOb! CTATh IPO-
ToapTukieM McxopHoe 3HauyeHHe JEHKTHYECKOTrO ille — yKa3aHHWe Ha NPEAMET/IHUI0, HAX0-
AsliMecs 3a IPOCTPAHCTBEHHBIMH NPENe]aMH PeyeBoli CHTyaluu Mexny TeM cofiepXaHHe
ONpefIeIeHHOr0 apTHKJIA COCTOMT B 0603Ha4YeHAH HHMBHIYaJlH3HPOBAHHOIO IIPENCTaBlIe-
HHsl O IIpeIMeTe/NHIe, CHOPMHEPOBABIIEroCs 0 MOMEHTA Pe4H, HHBIMH CJIOBAMH, B aCCOLH-
aTuBHOH aHajpope Tem caMbIM ompeaeneHHBIA aPTHKIb BhIpaXXaeT BpeMEHHOE IpeIIecT-
BOBaHHME IIPEJCTABJIEHUs] CAaMOMY aKTy peun IlpocTpaHcTBeHHasi OTHANEHHOCTs KOHKpPET
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HBIX IIPEIMETOB NEPEOCMBICIAIACH, IPEBPATHBIIACL BO BPEMEHHYIO NOCIENOBATENBHOCTD
npefcTaBIeHAR

5 TIOCKONBKY rpaMMaTH4YecKoe 3Ha4YEeHHWE HEONPEAEeNeHHOrO apTHKIA CONPSIKEHO C
TIEpBHYHBIM IPe'bIBICHAEM NPENMETa/NHLA B PEUH, T € COAEPXKHT 0GHLEKTHBHO HOBYIO
ans agpecaTa MHGOPMALHIO, BIIOJIHE €CTECTBEHHO, YTO KOMMYHHKaTHBHO-IIparMaTHyec-
KHii HakTOp 06yCIOBUI B IEPBYIO OYepeNib CIOPaAHYECcKOe BO3HHKHOBEHAE IPOTOAPTHK-
N HeonpeaeneHHoctH ['paMMaTHyecKoe aGCcTparnpoBaHAe NPOTOAPTHKIA HEONIPEAETIEH-
HOCTH pa3BHBAJIOCh OT HOBOTO", 3HAYHMOTIO I NMOCTYNATENbHOH MH(pOpMaUMHA B Npa
BOM KOHTEKCTE€, K 'HOBOMY', OTCYTCTBOBAaBIIEMY paHee B JIeBOM KoHTekcre Kak
KOMMYHHKATHBHO OTMEYEHHasi, TaK H KOMMYHHKATHBHO HeHTpaIbHas DyHKIUMS Heompe-
AENEHHOTO apTHKIISA COXPAHSIOTCH B COBPEMEHHBIX POMAHCKHX A3bIKaX

6 CocylecTBoBaH)e JBYX NPOTOAPTHKICH HEONpeAeNeHHOCTH (unus U quidam) B na-
THIHH €CTbh NPOSBJIEHHE 3aKOHOMEPHOTO JHaAXPOHAYECKOTO COOTHOIIEHHS COREpPXKAHHS M
c¢opmbl B s3bIKe  [10TpeGHOCTH BLIPaXKEHHS HOBOM MBICIHTE/ILHOM €{HHHIBI MPOSBIIS-
nach B 'TIOMCKe Haubosee afeKBaTHOTO SI3bIKOBOTO CPEAICTBA
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